@Clean model surface with wet cloth.

seconds.
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@Cut each design out of decal sheet
and dip them in warm water for 20
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@Check with finger tip if design is loose i
2 on base paper.if so, place it on / ¢
proper position on model and slide off
base paper leaving design on model.
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@Move desigh fo exact position
with wet finger lip, and push out
excess water and air bubbles
under decal with soft cotton cloth.
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@When decals get dry, wipe off with
wel cloth excess glue left around
decals.
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ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A
UN ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON
DES PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al
BAMBINI DI ETA’ INFERIORE Al 36 MESI
CONTIENE PICCOLE PARTI.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NIN
0S MENORES DE 3 ANOS. CONTIENE
PIEZAS PEQUENAS.

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN
UNDER 3 YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN
TOT 4 JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

FORSIGTIG! IKKAE EGNET TIL BORN SOM ER
MINDRE END 3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN
ENTHALT KLEINE TEILE.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANGAS
COM MENOS DE 3 ANOS. CONTEM PEGAS
PEQUENAS.

MPOEOXH : KATAAAHAO 1A MATATAANQ TQ
N TPIQN ETON MEPIEXE| MIKPA
TEMAX A

HVOR DEM ZUSAMIMENBAU 2U LESEN

®Bitle lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgfallig durch.

° Sie nur

@ Die geleerten Plastiktiten sollten zerrissen und weggeworfen werden, um
zu verhindern, da Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.

® Handhaben Sie Kiebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe von offenen Flammen

@ Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des zusammenbaus fir
ausreichende ventilation sorgen

B LIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE MONTAGE

@ Etudier attentivement les instructions avant le montage.

B ANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-SAVIENTE LO SIGUIENTE

@ Antes cel ensamblae, estudi cuidadodamonto las Instucciones

@Empiee solamento cemento plisiioo y pinluras.

@Rompa y fire Jas bolsas de pldstico a fin de evitar qua los nifios pequefios puedan salocarse
jugando con ellas.

@No emplee nunca cemento ni pinturo cerca do lamas.

@ Usare I'adesivo moderatamente e ventilare bone Iambiente durante Ia costiuzione.
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@ Nutiliser que del'adhésif plastique et du vernis.

® Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout danger i

d'étouffement pour les enfants.

@ No jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.
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® Utiiser le ciment avec modération et bien ventiler la piéce pendant le montage.

B LEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@ Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@ Usare salo adesivo e vernici per plastica.

@ Strappare e gettare e buste di plastica vuote per evitare il pericalo di soffocamento

per bambini piccoll,

@ Non usare mai l'adesive o la vernice vicino ad una fiamma.
@ Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante la construccion.,

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS

"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
" Averti ' Points de fonctior
"ATTENZIONE' PARTI MOLTO ACUMINATE
"AVISO"

PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTOJ
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(7 /N CAUTION

*MAKE SURE TO READ
INSTRUCTIONS LISTED
BELOW BEFORE ASSEM-
BLING.

*ADULT  SUPERVISIOR
SHOULD ALSO READ
INSTRUCTIONS WHEN
ASSEMBLED BY CHILD-
REN AGED 12 OR YOUNG-
ER

i

\

1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING.
2.TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS CHILDREN MAY
SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD,
3. GUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO DUSTBOX AT ONCE
4.D0 NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY BE TOO
SHARP. MORE GAUTION AND GARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.
5. DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM REACH OF CHILDREN.
6. WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER.
7.BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
#DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
#DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
* DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY PUT
INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR.
8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER

CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL.
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Z DERBAEEIZS65km/hE228 & D 24km/hOBEEE 40D F
Ufco FULTEME28 Y U — X (46,0004 E I, KEEHS
BEOEAREEETHEEIME S U TR ETHWLEITE Uk,
(F—%) BEE28 FS 14, 208 : 11.00m. & :9.12m,
£5 :351m, EEER : 21.3m% BE:2,733kg,. &HEE:
2,733kg. TV g F218 EREHH : 1,100hp. BRE
E :565km/h (FE6,000m) . BE : 20mmi&BEmEx2+
7. 7mmiksr x 2, 52RERIT ¢ 1943488

By 1943,the A6M2 type 21 model of the Zero was falling futher and futher
behind the American aircraft it faced in dialy combat in both speed and
firepower as each more highly powered U.S.fighter was replaced by yet
another. This led to the development of model A6M3 type 32, A6M3 type
22 and finally the A6MS5 type 52. The 12 meter wing span of the 21 and 22
model was cut to 11 meters, the cowling redesighned and a thrust type
single exhaust pipe added to increase aircraft speed resulting in a 25kph
increase over the type 22°s maximum speed of 565kph. About 6,000 of the
type 52 were produced, this fighter bearing thebrunt of the war effort on the
part of the Japanese naval fighter arm until the end of the war.
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(Data) Zero Type 52 Crew: one; wingspan: 11.00m; length: 9.12m; height:
3.51m; main wing surface area: 21.3 sq.m; loaded weight2,733kg; engine:
Nakajima Sakae type 21 (rated at 1,100hp at takeoff); top speed: 565 km/h
(at 6,000m); fixed armament:20mm cannon x 2, 7.7mm cannon X 2.




2 (P Markierungen und Bemalung Decoracion y Pintura
Mal'klﬂg & Palﬂﬂng Decoration et Peinture BRRERIER
R—F I RUEER Marchio & Pittura

EIEIFEMER BHE W= RERE ST 19444 28
253rd Naval Flying Group W.0. Tetsuzo lwamoto Rabaul Feb.1944
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@ 25BN HESE311RITE 574 W= LR ZREM 19455 25
252nd Naval Flying Group 31 1st Fighter Squadron Ensign Tetsuzo lwamoto
Mobara A.B. Feb.1945
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@This marking chart has been reduced by 80% in the side view and 50% in
the top and bottom views from 1/72scale.




HIEAR ABZIEHBILD

APPLIQUER DECALCOMANIE

APPLICARE DEGALCOMANIE

C7 PONER CALCOMANIA
Bl EIKENER
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Cockpit Assembly APPLY DECAL Engine Assembly y
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APPLY DECAL
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e el Main Wing Installation

APPLY DECAL
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Main Gear & Auxiliary Fuel Tank Assembly
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T OEBRIEHEA L Ao Parti non per uso.
Parts not for use. Partes para no usar.
A T Teile werden nicht verwendet. 7<% B4k AR # &R 44

| Q] r[D Pigces 4 ne pas utiliser.
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Propeller Assembly
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For Japanoso use only
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m Hh“] %ﬁ*@. STEEL H[T] in painting indication is the numberof GSI Creos

Hh Zl - ‘Rﬁbjﬁj 5 FLAT BL ACK :::Jﬁlirjd:do?:zrhgﬁlgr. while ll is that of Mr. Color. Glue is
HBT |BAKE (=) | GREEN(MITSUBISHI)
HW| |Lok75> RED BROWN

Hea |5 TAN

EELBWTEE W,
DO NOT CEMENT

HT] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous -
Hobby - Golor von GSI Creos, wéhrend [l den Ton der Farbserie
Mr. Color anzeigt. Im Bausatz ist kein Klebstoff enthalten.
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Sur le guide de peinture, H[i] correspond au numéro de

H[Q.m 0')_?““[/‘7" CLEAR RED couleur GSI Cfeos AQUEOUS HOBBY COLOR. alo_rs que
EI] H[!ﬂ 7')7—77 l/_ CLEAR BLU E l:i]e ;ic:respond 4 Mr. COLOR, La colle n'est pas fournie dans
HB3 |1t METALLIC BLUE GREEN EW i .
e H[A] nella indicazione della pittura é il numero della GSI
m H ﬁ%@, ORANGE YELLOW Creos del colore ad acqua per Hobby, mentre il e quellovdi
\ EELBEWTLREE N, m H @ mi*@ BU RNT IRO N Mr. Color. La colla non & inclusa nella scatola di montaggio.
h DO NOT CEMENT 2 — H[ en indicaciones de pintado. Este es el numero de GSI
i NICHT KLEBEN 124] s (SR DARK GREEN (MITSUBISH)  Gre0a Aqueous Hobby Color, mientras Kl es el de Mr. Color.
S A 126 25CyE(SER) | COCKPIT COLORITSUBGH) = pegamentoro st inluioen of k.
NO PEGAR HBE PROPELLER COLOR  +it) @ @i mftsas) Creos it Rkt BB
il | HED (9177592 TIRE BLACK A T




